SAINT SABINA

Office Hours: 9:00am-5:00pm, Monday - Thursday and 9:00am-1:00pm, Friday
Horario de la Oficina: 9:00am-5:00pm, Lunes - Jueves y 9:00am-1:00pm, Viernes ST. SABINA| SA hl

© &« 0O @

700 Trevis Ave 816-331-4713  www.stsabinaparish.org  /StSabinaParish stsabina_belton
Belton, MO 64012

-llAA

Throughout the month of November, we continue to remember our beloved deceased by placing photos in our
Area of Remembrance and/or writing their names in the Book of the Names of the Dead, also found in the Area of
Remembrance.

Durante todo el mes de noviembre continuamos recordando a nuestros queridos difuntos colocando fotos en
nuestra Area de Conmemoracion y/o escribiendo sus nombres en el Libro de Nombres de los Muertos, que
también se encuentra en el Area de Conmemoracion.

Misas Dominicales

Sabado a las 4:00pm (Inglés)

Domingo a las 8:00am y las 10:30am (Inglés)
Domingo a las 12:30pm (Espafiol)

Misas Diarias (Inglés)
Martes a las 11:00am
Miercoles a Viernes a las 8:00am

Confesiones
Sabado de 3:00-3:30pm
O con cita

Adoracion Eucaristica
Primer Viernes del Mes, 8:30am-8:00pm

Misas en Linea

Weekend Masses

Saturdays at 4:00pm (English)

Sundays at 8:00am and 10:30am (English)
Sundays at 12:30pm (Spanish)

Daily Masses (English)

Tuesdays at 11:00am

Wednesday-Friday at 8:00am

Confessions
Saturdays 3:00-3:30pm
Or by appointment

Eucharistic Adoration
First Fridays, 8:30am-8:00pm

Online Masses

Sundays at 8:00am (Facebook-live)
Posted to website immediately after
Sundays at 12:30pm (Spanish-Facebook-live)
Posted to website immediately after

Domingo a las 8:00am (inglés-Facebook
Publicado en nuestro sitio web después
Domingo a las 12:30pm (espanol-Facebook)
Publicado en nuestro sitio web después

33rd Sunday in Ordinary Time—33° Domingo del Tiempo Ordinario
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Intentions for November 15-18, 2022

Tues. 11am  Open
Wed. 8am Open
10am  fJohn Jongenelen (at Foxwood Springs)
Thur. 8am Open
Fri. 8am Open

Saturday, November 19, 2022

4:00pm For the Members of the Altar Society
Sunday, November 20, 2022

8:00am Open

10:30am Intentions of Our Parish Families

12:30pm spanish tPablo José Zayas

Special Remembrances/Conmemoraciones Especiales:
tJosé Sanjuan Ramirez, tEsther Flores Bahena,
tJesus Eduardo Iruegas Vazquez

Information/Informacion

Child Safety

The Diocese of Kansas City-St. Joseph is committed
to combatting sexual abuse in the Church. If you are a
victim of sexual abuse, or if you observe or suspect
sexual abuse:

1. Call the Missouri Child Abuse Hotline at
1.800.392.3738 (if the victim is currently under the
age of 18), and

2. Contact your local law enforcement agency or call
911, and

3. After reporting to these civil and law enforcement
authorities, report suspected sexual abuse of a
minor or vulnerable adult to the Ombudsman, Joe
Crayon, at 816.812.2500 or
crayon@ombudsmankcsj.org if the abuse involves
a priest, deacon, employee or volunteer of the
Diocese of Kansas City-St. Joseph.

The Diocese has a sincere commitment to providing
care and healing resources to victims of sexual abuse
and their families. Please contact Whitney True-
Francis, Victim Assistance Coordinator, at
816.392.0011 or true.francis@diocesekcsj.org for
more information.

All volunteers with youth and children must attend one
Protecting God’s Children workshop, submit to a
background check and sign the policy on Ethics and
Integrity in Ministry, (EIM). More info at

https://kcesjcatholic.org/the-office-of-child-and-youth-

protection/.

From Death to New Life
De la Muerte a la Nueva Vida

tMatt Meiron, son of Nancy Meiron

tCristal Morales Cruz, sobrina de Amalia
Martinez

tGary Abbott, uncle of Krisla Peterman

1Brother Fred Oberrieder, brother of Terri
Standley

1Tom Curtis, brother of Jim Curtis
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Weekly Info/Informacion Semanal

Sunday, November 13 - Domingo, 13 de Noviembre

Religious Articles Sale/Venta de Articulos Religiosos
9:00am

PSR and Parents Lounge

11:00am Escuela de Religion Edgar Alvarado-Hernandez
11:00am Ensayo del Coro Hispano Jacob Armstrong
1:30pm Reunion del Comité Guadalupana ngﬂ? g}alx?rllis
2:00pm Ensayo para la Obra de Guadalupe ﬁ?‘ﬂym g’_arl'idos
6:00pm Ensayo de Matachines ICJi?BerOV:,?]n ©
Monday, November 14 - Lunes, 14 de Noviembre Everly Brown
Jordanne Cahill
7:00pm Boy Scouts Roy Carlock
7:00pm Cub Scouts Elizabeth Cedi_llo
Cathy Cisetti

Tuesday, November 15 - Martes, 15 de Noviembre Jordan Coots

7:00pm Confirmation and High School Youth Group Karen Donnelly
Kevin Duncan
7:00pm Rosario Parroquial David Edelman
Wednesday, November 16 - Miércoles, 16 de Noviembre Taylor Eshleman
: Gerardo Gutierrez
9:00am Legion of Mary Fabiola Gutierrez
) : Amelia Hall
10:00am Mass at Foxwood Springs Rufino Hernandez
6:00pm Hand Chime Rehearsal Marisela Hernandez
. ; Sandra Hernandez
6:30pm Parish Rosary Shannon Herndon
7:00pm Junior High Youth Group Lisa Janner
) . ) ) Joe Jonas
7:00pm Choir Rehearsal (4:00 and 10:30 groups) Diane Keith
7:00pm Knights Officers Meeting Denise Kelley
Silvia Landa

Thursday, November 17 - Jueves, 17 de Noviembre

Lucille Lefevre
Franklin Lopez
Mateo Madril
Antonia Martinez
Eder Mauro Parra
Paige McLain
Janet Morales
Mark Muder
Brody Murray
Caroline Niemeyer
Kimberly Oliver
Ismael Olvera-Zarco
Ruben Ortiz
Alexandra Perez
Roman Prieto
Gabriel Rosales
Linda Ryan
Albino Sanchez
Frank Schockey
Caleb Scott
Scarlet Solis
Cintia Soriano
Erin Srader
Heather Thurston
Jonathan Torres
Ruth Vilcinskas
Jose Villa Lagos
Maura Walter

9:30am Piecemakers Quilt Group ; z , .

6:30pm Cantor Rehearsal

7:00pm RCIA/RICA Al and Nancy Minnis 62 Years!  11/19/1960

8:00pm Choir Rehearsal (8:00 group) Mark and Connie Findley 38 Years!  11/19/1984

. . . Brad and Jill Votava 34 Years!  11/19/1988

Frlday, November 18 - Vlernes, 18 de Noviembre Jose and Jenny LOpeZ 29 Years! 11/17/1993

5:00pm Ensayo de Quince Afios: Esmeralda Martinez |Javier Aguirre and Brenda Chavez 6 Years!  11/19/2016
_ _ Miguel Perez and Claudia Hinojos 5 Years! ~ 11/18/2017

7:00pm Ensayo de Matachines Eduardo Menjivar and Flor Alvarado 4 Years!  11/18/2018

Saturday, November 19 - Sabado, 19 de Noviembre

12:00pm Quince Afios: Esmeralda Martinez Jesse Tree Collections

1200pm Veteran’s Day Luncheon Colectas del Arbol de Jesé

3:00pm Confessions

Nov 26/27: Toys

Sunday, November 20 - Domingo, 20 de Noviembre

Juguetes
9:00am PSR and Parents Lounge Dec 3/4: Gloves, hats, socks, etc.
11:00am Escuela de Religién Guantes, gorros, calcetines, etc.
) . Dec 10/11: Canned Food/Hygiene Items
11:00am Ensayo del Coro Hispano Alimentos Enlatados/Articulos de Higiene
2:00pm Ensayo para la Obra de Guadalupe Dec 17/18:  Religious Retirement Appeal
6:00pm Ensayo de Matachines

Apelacion para los Religiosos Jubilados J’
Foer o
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Information/Informacion

Career Roundtable Job Club

The Catholic Career Roundtable (CCR) job club hosts
weekly workshops on Saturdays from 8:30 AM to 9:30
AM at Good Shepherd Catholic Church, 12800 W. 75th
St. in Shawnee, Kansas. This is an informal meeting to
help and support people in their searches for
meaningful work. In these workshops, attendees
discuss the fundamentals of transitioning to new
careers and techniques to find new jobs in today's
business climate. For more information, send an email
to: catholiccareerroundtablekc@gmail.com, or call Sam
Incorvia 913-669-7386. Our website,
www.catholiccareerroundtable.com, will have updated
information.

Religious Articles Sale

After all Masses on November 12/13 and November
26/27, the Altar Society will be offering a large variety of
Catholic medals, crucifix necklaces, bracelets, and
other faith-inspired jewelry. Advent wreaths, candles,
and a limited number

Platicas Pre-Bautismales - 10 de Diciembre

Normalmente cada segundo Sabado del mes de las
10am a la 1pm. (Sélo para nifios de 0-6 afos.) Salén
Parroquial. Para niflos mayores de 7 afos requeriran
una formacion especial. No se ofrece cuidado de nifos.

PROXIMOS BAUTISMOS: llamar a Kris al 816-979-

3151. Favor de llenar su aplicacion para asistir a las
platicas con anterioridad.

©J. S. Paluch Co., Inc.

Venta de Articulos Religiosos
Después de todas las Misas del 12y 13 de

of Sunday Missals §
will also be available.
All proceeds from [&
this sale will be used [

noviembre y del 26 y 27 de noviembre, la
Sociedad del Altar ofrecerda una gran
variedad de medallas catodlicas, collares
con crucifijos, brazaletes y otras joyas

to purchase the | inspiradas en la fe. También estaran
bread and wine used disponibles coronas de Adviento, velas y un
at Mass, and any 4 numero limitado de misales dominicales.
other items needed Todos los ingresos de esta venta se
for the Altar or | utilizaran para comprar el pan y el vino que
Sacristy at St. .| se usan en la Misa y cualquier otro articulo

necesario para el Altar o la Sacristia de
Santa Sabina. jGracias por su apoyo!

Sabina. Thank you
for your support!

Wellness Center

Did You Know—Laughter is good medicine! Studies show the health pl-ljl““"‘":Y ;
benefits of laughter are far-ranging. Laughter can help relieve pain, o m:
bring greater happiness, and even increase immunity. A good e &

sense of humor can't cure all ailments, but data is mounting about the LAUGHTE,? T
positive things laughter can do. um onE TABLET ongp.

MEg DATLY AS 5
Laughter can: T S00MS o B o
e Stimulate many organs. Laughter enhances your intake of D REFILLS

oxygen-rich air, stimulates your heart, lungs and muscles, and
increases endorphins that are released in your brain. -~

e Activate and relieve your stress response. A rollicking laugh
fires up and then cools down your stress response, and it can increase and decrease your heart rate and
blood pressure. The result is a good, relaxed feeling.

e Soothe tension and relieve pain. Laughter can stimulate circulation and aid muscle relaxation, both of
which can help reduce some of the symptoms of stress. Laughter may ease pain by causing the body to
produce its own natural painkillers.

e Improve your immune system. Negative thoughts manifest into chemical reactions that can affect your body
by bringing more stress into your system and decreasing your immunity. Positive thoughts can actually release
neuropeptides that help fight stress and potentially more-serious ilinesses.

¢ Improve your mood. Many people experience depression, sometimes due to chronic illnesses. Laughter can
help lessen your depression and anxiety and may make you feel happier.

Add laughter to your preventative health care!



Pastoral Care/Cuidado Pastoral

Nursing Home Mass Schedule

November 16 10:00am Foxwood Sprimgs
November 23 11:00am Carnegie Village
December 14 10:30am Benton House
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Domestic Violence

The Catholic Church teaches that violence against
another person in any form fails to treat that person as
someone worthy of love. Instead, it treats the person as
an object to be used. When violence occurs within a
sacramental marriage, the abused spouse may
question, "How do these violent acts relate to my
promise to take my spouse for better or for worse?"
The person being assaulted needs to know that acting
to end the abuse does not violate the marriage
promises. While violence can be directed towards men,
it tends to harm women and children more.

The National Domestic Violence Hotline provides crisis
intervention and referrals to local service providers.
Call 800-799-SAFE (7233) or 800-787-3224 (TTY). For
more information, go to www.thehotline.org. Hotline
Advocates are available to chat online, Monday to
Friday, 9AM-7PM CST.

Bulletin Prayer Request List

Parishioners who are ill, or who have a loved one who
is ill, may request to have the person remembered on
the Prayer Request list published in our bulletin.
Names will remain on the list for two months but may
be resubmitted upon request. Please remember
permission must be given by the individual before the
name can be published. To add or remove a name
from the list, contact the parish office, 816-331-4713.

Violencia Doméstica

La Iglesia Catodlica enseiia que la violencia contra otra
persona en cualquier forma no trata a esa persona
como alguien digno de amor. En cambio, trata a la
persona como un objeto para ser utilizado. Cuando se

produce violencia dentro de un matrimonio
sacramental, el cényuge maltratado puede
preguntarse: ";Como se relacionan estos actos

violentos con mi promesa de llevar a mi conyuge para
bien o para mal?" La persona agredida necesita saber
que actuar para poner fin al abuso, no viola las
promesas matrimoniales. Si bien la violencia puede
dirigirse hacia los hombres, tiende a dafiar mas a las
mujeres y los nifios.

La Linea Directa Nacional de Violencia
Domeéstica brinda intervencién en casos de crisis y
referencias a proveedores de servicios locales. Llame
al 1-800-799-7233. Para mas informacion, visite
www.espanol.thehotline.org. Los defensores de la linea
directa estan disponibles para chatear en linea, de
lunes a viernes, de 9am a 7pm CST.

Lista de Peticiones de Oracion del Boletin

Los feligreses que estan enfermos, o que tienen un ser
querido que esta enfermo, pueden solicitar que se
recuerde a la persona en la lista de Peticiones de
Oracién publicada en nuestro boletin. Los nombres
permaneceran en la lista durante dos meses, pero se
pueden volver a agregar si se solicita. Recuerde que la
persona debe dar permiso antes de que se pueda
publicar el nombre. Para agregar o eliminar un nombre
de la lista, comuniquese con la oficina parroquial al 816
-331-4713.

Prayer Requests/Peticiones de Oracion

Dick Armstrong
Steve Ayers
Joy Banks
Mary Bardwell
Bill Beaver
Emma Beaver
Dennis Berg
Jean Berg
Marion Biondo
Mary Pat Biondo
Betty Bremenkamp
John Bremenkamp
Veronica Burks
Leona Bybee
Joyce Callahan
Pat Carr
Par Castaneda
Jeremy Cikan
Steve Circo
Georgiana Cobb
Lena Collins
Bob Coomer

Marianne Crooks
Donna Dailey
Jack Davis
Harold Dawes
Doris Deschenes
Irene Down
Jeannine Edmonds
Terry Eppert
Mary Jo Fischer
Larry Foster
John Frezza
Al Gebauer
Daniel Haake
Ginny Hainey
Keith Hall
Diane Hansen
Cherie Hatfield
Jack Henningsen
Marilyn Henningsen
Kenneth Jones
Santa Ibarra
Bob Kottenbrock

Don Kueck
Susan Lager
Winnie Mayerchack
Terry McDaniel
Gene McEwen
Nancy Meiron
Norabel Molina
Jack Obermeier
Dennis O’Reilly
Jennifer O’Reilly
Ron Parker
Lois Pusateri
Lidia Amanda Quiroz Lugo
Abigail Ragsdale
Agustin Rivera
Alfonso Rivera
Anna Ryan
Larry Scali
Mary Margaret Schmidt
Rudy Schmidt
Deryl Sellmeyer
Barry Sellmeyer

Mary Spear
Dani Stinger
Richard Sweaney
Omar Valdez Quiroz

Denise Vargo Wallace

Helen Vonderohe
Donna West
Ron West
Mary Wickstrum




Page 6 Reflection on the Readings

This Sunday, along with the Feast of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe, bring to a close this
liturgical year. The theme of the readings for the end of the liturgical year centers on eschatology, the
study of end-time happenings. This theme is usually articulated in the non-literal, highly symbolic literary
style known as apocalyptic.

This style of writing was intended to give hope and encouragement to God’s faithful ones, as they
encounter the difficult struggles of living in fidelity to God’s values and justice. The faithful ones are
asked to maintain their fidelity to the Lord no matter what befalls them. They are asked, if necessary, to face death
and destruction with the confidence and hope that such is not the end of their relationship with God.
Eventually, the triumphant return of the Son of Man will lead to the overthrow of evil powers, thus reestablishing
justice and peace on earth, along with vindication for the faithful ones who have endured and remained faithful in
the face of suffering and even death.

Catholics do not take the language of apocalyptic literally, seeing it primarily as a symbolic means of
expressing deep truths and realities. Apocalyptic articulates the faith stance that God’s rule and reign will
eventually triumph throughout the entire universe. Responsorial
Psalm 98 captures this faith stance as we are called to proclaim that
“The Lord comes to rule the earth with justice.” The verses from the
THE SU N GF psalm call upon us and all of creation to rejoice at the coming of the
4 Lord. The Lord’s rule will be suffused with justice, leading to right
/ relationship with all creation and ensuring that all have what they

need to live lives attuned to justice.

The first reading from Malachi affirms the reality that for those who
are faithful, the coming of the Lord at the end times will be like the
“sun of justice with its healing rays.” But for others, it will be a day of
doom and destruction, “blazing like an oven,” which will destroy their
“root and branch,” leaving absolutely no memory of them in all the earth.

Luke’s gospel uses images and language characteristic of Jewish
apocalyptic literature of the day. The passage speaks of the many
calamities that are often the real “stuff”’ of life. Violence, divisions
of all sorts, betrayal and death seem to be constants of life. Jesus,
aware of this reality, encourages his followers to view them not as ends
in themselves but as occasions that can lead to greater trust in a loving
and just God. We are called to continued fidelity in building up God’s
reign of justice and equality on earth no matter the difficulties or
challenges that may befall us.

© J. S. Paluch Co., Inc.

Jesus encountered rejection, misunderstanding, opposition, persecution and finally death for fidelity to the process
of establishing God’s reign. The injustices of life, the rejection, opposition and misunderstanding of others wiill
continue to be the stuff of life for any follower of Jesus. Those who work for justice, create community,
work for peace, and make a place for the excluded will be persecuted and rejected because of their work. The
coming of God’s reign will always bring about a confrontation between the forces of good and those of
evil.

Yet in the midst of these very real potentials for dismay, Reﬁdlngs

disillusionment, and loss of faith, Jesus reassures with words of

comfort and hope: “do not be terrified” (v 9), “not a hair on your Sunday, November 13

head will be destroyed” (v 18). 1st Reading: Malachi 3:19-20a
Psalm: Psalm 98:5-6, 7-8, 9 (see 9)

How faithful have you been in continuing the mission of Jesus? How do 2nd Reading: 2 Thessalonians 3:7-12

you continue to work for justice, create community, work for peace and Gospel: Luke 21:5-19

make a place for the excluded? How will you experience the day of the

Lord? Make time this week to reflect on how you think your final encounter Sunday, November 20

with the Lord will play itself out. 1st Reading: 2 Samuel 5:1-3
.. Psalm: Psalm 122:1-2, 3-4, 4-5 (see 1)
Biagio Mazza 2nd Reading: Colossians 1:12-20

Pastoral Associate Gospel: Luke 23:35-43




Reflexion Sobre las Lecturas Page 7

Este domingo, junto con la Fiesta de Nuestro Seinor Jesucristo, Rey del Universo, concluiran este aino
litargico. El tema de las lecturas para el final del afio litirgico se centra en la escatologia, el estudio de los
acontecimientos de los tiempos finales. Este tema generalmente se articula en un estilo literario no literal
y muy simbdlico, conocido como apocaliptico.

Este estilo de escritura tenia la intencion de dar esperanza y aliento a los fieles de Dios, ya que se
enfrentan a las dificultades de vivir en fidelidad a los valores y la justicia de Dios. Se les pide alos fieles
que mantengan su fidelidad al Sefior sin importar lo que les suceda. Se les pide, si es necesario, enfrentar la
muerte y la destruccion con la confianza y la esperanza de que ese no sea el final de su relaciéon con Dios.
Eventualmente, el regreso triunfante del Hijo del Hombre conducira al derrocamiento de los poderes del mal,
restableciendo asi la justicia y la paz en la tierra, junto con la reivindicacion de los fieles que han resistido y
permanecido fieles ante el sufrimiento e incluso la muerte.

Los catdlicos no toman el lenguaje apocaliptico literalmente, viéndolo principalmente como un medio
simbdlico para expresar verdades y realidades profundas. Apocaliptico articula la postura de fe de que el
gobierno y el reinado de Dios finalmente triunfaran en todo el universo. El Salmo Responsorial 98 captura
esta postura de fe ya que estamos llamados a proclamar que "El Sefior llega para regir la tierra con justicia". Los
versos del salmo nos llaman a nosotros y a toda la creacion a regocijarnos con la venida del Sefior. El gobierno
del Seinor estara impregnado de justicia, lo que conducira a una relaciéon correcta con toda la creaciéon y
garantizara que todos tengan lo que necesitan para vivir vidas en sintonia con la justicia.

La primera lectura de Malaquias afirma la realidad de que para aquellos que son fieles, la venida del Sefor
en los tiempos finales brillara como “el sol de justicia que les traera la salvacion en sus rayos". Pero para
otros, sera un dia de fatalidad y destruccion, "ardiente como un horno", que destruira su "raiz y rama", sin dejar
absolutamente ningun recuerdo de ellos en toda la tierra.

El evangelio de Lucas usa imagenes y lenguaje caracteristicos de la literatura apocaliptica judia de la
época. El pasaje habla de las muchas calamidades que muchas veces son las "cosas" reales de la vida. La
violencia, las divisiones de todo tipo, la traicion y la muerte parecen ser constantes de la vida. Jesus,
consciente de esta realidad, anima a sus seguidores a verlos no como un fin en si mismos, sino como ocasiones
qgue pueden llevar a una mayor confianza en un Dios amoroso y justo. Estamos llamados a una fidelidad continua
en la construccion del reino de justicia e igualdad de Dios en la tierra, sin importar las dificultades o
desafios que nos puedan suceder.

Jesus encontré rechazo, malentendidos, oposicion, persecucion y finalmente la
muerte por fidelidad al proceso de establecer el reino de Dios. Las injusticias de
la vida, el rechazo, la oposicidn y la incomprensién de los demas seguiran
siendo las cosas de la vida para cualquier seguidor de Jesus. Aquellos
que trabajan por la justicia, crean comunidad, trabajan por la paz y hacen un
lugar para los excluidos seran perseguidos y rechazados por sus obras. La
venida del reinado de Dios siempre traera una confrontaciéon entre las
fuerzas del bien y las del mal.

9\1 un Cﬂbe[/o Q’E

i
Cabeza se per,

Sin embargo, en medio de estos potenciales muy reales para la
consternacion, la desilusion y la pérdida de la fe, Jesus tranquiliza con
palabras de consuelo y

Lecturas AN esperanza: "no los domine el
panico" (v 9), "no caera ningun
Domingo, 13 de Noviembre cabello ' de la cabeza de

Primera Lectura: Malaquias 3:19-20 ustedes™ (v 18). e

Salmo: Salmo 98:5-6, 7-9a, 9bc
Segunda Lectura: 2 Tesalonicenses 3:7-12
Evangelio: Lucas 21:5-19

¢Qué tan fiel ha sido al continuar la mision de Jesus? ;Como
continda trabajando por la justicia, creando comunidad, trabajando por
la paz y haciendo un lugar para los excluidos? ;Cémo experimentara
el dia del Sefor? Témese un tiempo esta semana para reflexionar

Domingo, 20 de Noviembre sobre como cree que se desarrollara su encuentro final con el
Primera Lectura: 2 Samuel 5:1-3 Sefior.

Salmo: Salmo 122:1-2, 4-5

Segunda Lectura: Colosenses 1:12-20 Biagio Mazza

Evangelio: Lucas 23:35-43 Asociado Pastoral
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Page 8
2023 Mass Intentions

For those who like to schedule their Mass intentions for
their beloved deceased or other intentions throughout
the year, our 2023 Mass book has arrived. Please call
Berenice at 816-979-3150 for help in scheduling your
Mass intentions.

This Week’s Do You Know Video:

In 1990, the National Black Catholic \QXKR"J“’,‘&?
History Caucus of the United States B

designated November as Black Catholic History Month,
to celebrate the long history and proud heritage of Black
Catholics. November not only celebrates All Saints and
All Souls, but also St. Martin de Porres on Nov 3, a
Peruvian Dominican brother, the only Black saint from
the Western Hemisphere to date. November also
celebrates the birthday of a famous Black saint, and
doctor of the church, St. Augustine, born on Nov 13,
354. Black Catholic Christianity traces its roots to the
early church with the conversion of the Ethiopian eunuch
in Acts 8:26-40. Numerous early church fathers were of
African descent and we have had three African popes
elected to the see of Peter. There are currently six Black
Catholics in the U.S. on the path to sainthood. Make
time to view this week's DYK video and immerse
yourself in the rich and proud heritage of Black Catholics
in the early church and in the United States.

Veterans Dinner

Saturday, November 19th at 12pm
Location: St. Sabina Parish Hall
To all our Veterans of St. Sabina Catholic Church. The
Knights of Columbus Ladies Auxiliary is preparing a
spaghetti and meatball dinner to show our appreciation
for your service to our country. Join us and maybe share
some of your most memorable good experiences with
us. Looking forward to seeing all of you! Please RSVP:
Nancy — (816) 820-6109.

Novena to Our Lady of Guadalupe

Our Hispanic community will lead us in
prayer December 2-10 leading up to the
celebration of the Feast of Our Lady of
Guadalupe on December 12. The rosary
will be led in Spanish, but all are welcome
to come and pray in their native tongue.

8 Friday, December 2 at 8pm

DEL 02 AL 10 DE DICIEMBRE, 2022
NORMALMENTE A LAS 7:00 PM

Intenciones de Misa del
2023 :

Para las personas que
acostumbran a hacer sus
intenciones de misas para
sus seres difuntos u otras
intenciones por todo el ano,
les comunicamos que vya
contamos con el libro que
corresponde al afio 2023.
Llame a Berenice al 816-
979-3150 para poder
ayudarle con este servicio.

The Daily Mass
TRecord
W
2023

Felicidades por su Bautismo
Mia Leilani Deras Partida, la hija de Sergio
Giovannie Deras y Sayra Janet Partida

Reciclaje de Luces Navideiias
El Equipo de Ecologia de Sta. Sabina esta ofreciendo la
oportunidad, otra vez este afio, para que los feligreses
puedan reciclar sus luces navidefias descompuestas.
Aceptaran sus luces descompuestas en las siguientes
fechas:
26/27 de noviembre
3/4 de diciembre
7/8 de enero

Christmas Light Recycling

The St. Sabina Green Team is offering the opportunity
for parishioners to recycle their old Christmas lights
again this year. They will accept your non-working lights
on the following dates: November 26/27, December 3/4
and January 7/8.

novena a Nuestra Seqq, _

Saturday, December 3 at 7pm
Sunday, December 4 at 1:30pm
Monday, December 5 at 7pm
Tuesday, December 6 at 7pm
Wednesday, December 7 at 7pm
Thursday, December 8 at 7pm
Friday, December 9 at 7pm

o o o o o o o o

Saturday, December 10 at 7pm

Por favor note que algunos dias el horario o lugar
donde se hara el rosario puede variar, puede
llamar al 816-331-4713 para informacion.

ST. SABINA

Ya cow esto alentaré

mis esperanzas.

700 Trevis Ave. Belton, Missouri 64012
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“Then he said to them, ‘Nation will rise against nation,
and kingdom against kingdom. There will be powerful
earthquakes, famines, and plagues from place to
place; and awesome sights and mighty signs will
come from the sky. Before all this happens, however,
they will seize and persecute you, they will hand you
over to the synagogues and to prisons, and they will
have you led before kings and governors because of
my name.”

Luke 21:10-12
Before the eternal bliss of heaven, we should expect
to be tried and tested. Sounds scary. But if you are
living a stewardship way of life, there is nothing to
fear. You have a plan in place. All you need to do is
stick with it. Put our Lord first in your time, with your
talents, and through your use of treasure. This way of
life is not easy. But Jesus promises it will lead to
eternal salvation and the joy of union with Him. “You
will be hated by all because of my name, but not a hair
on your head will be destroyed. By your perseverance,
you will secure your lives.” The struggle is worth the

joy that awaits!
— See more at www.catholicsteward.com/blog/.

Online Giving

St. Sabina offers an online
giving option for parishioners
and visitors. This is an easy,
safe and secure way to make
contributions online. To set up
a one-time or recurring
contribution: scan the QR Code
or go to our parish website at §*
www.stsabinaparish.org  and
click the “Online Giving” button
in the top right section. This will
open a new window through our secure third party
website.

Support Our Parish When You Shop Online!
Did you know that your
amazon Amazon purchases are
likely eligible to provide
a donation to our
parish? Please keep this in mind while shopping online.
Last quarter, we received donations based off of over
$30,500 of your purchases and over $264,700 of your
purchases, cumulatively! To support us in this way, be
sure to do your Amazon shopping through
smile.amazon.com and select "St. Sabina Catholic
Church, Belton" as your charity of choice. Thank you to
the 132 shoppers that have chosen us as their charity!

Contributions for the Week of October 30

Envelopes/Sobres: $11,335.50
Weekly Plate: $ 988.00
Maintenance-Upkeep: $ 1,880.00
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“Luego les dijo: ‘Se levantara una nacion contra otra y
un reino contra otro. En diferentes lugares habra
grandes terremotos, epidemias y hambre, y
apareceran en el cielo senales prodigiosas vy terribles.
Pero antes de todo esto los perseguiran a ustedes y
los apresaran; los llevaran a los tribunales y a la
carcel, y los haran comparecer ante reyes y
gobernadores, por causa mia’.”

Lucas 21:10-12
Antes de la bienaventuranza eterna del cielo,
debemos esperar ser probados. Suena aterrador.
Pero si estd viviendo un estiio de vida de
corresponsabilidad, no hay nada que temer. Hay un
plan en marcha. Todo lo que necesita hacer es no
rendirse. Ponga a nuestro Sefior primero en su
tiempo, con sus talentos y mediante el uso de su
tesoro. Esta forma de vida no es facil. Pero Jesus
promete que conducira a la salvacion eterna y al gozo
de la unién con El. “Todos los odiaran por causa mia.
Sin embargo, no caera ningun cabello de la cabeza
de ustedes. Si se mantienen firmes, conseguiran la

vida.” jLa lucha vale la alegria que le esperal
— Vea mas en www.catholicsteward.com/blog/.
Sta. Sabina ofrece una

e ) visa g
opcién de donar en linea

para los feligreses y visitantes. Esta es una manera
facil, y segura de contribuir por internet. Para establecer
una contribucién unica 6 recurrente: escanee el codigo
QR o visite nuestro sitio web de la parroquia en
www.stsabinaparish.org, haga clic en el botén "Online
Giving" en la parte superior derecha. Se abrira una
ventana nueva que lo llevara a otro sitio seguro.

Donaciones por Internet

jApoya a Nuestra Parroquia al Comprar por

Internet!

¢ Sabia que es probable que sus compras en Amazon
sean elegibles para proveer una donacion para nuestra
parroquia? Por favor, tenga esta en cuenta cuando
hace sus compras por internet. El dltimo trimestre,
recibimos donaciones basadas en mas de $30,500 de
sus compras y mas de $264,700 de sus compras,
jacumulativamente! Para apoyarnos de esta manera,
asegurese de hacer sus compras en Amazon a través
de smile.amazon.com y seleccione "St. Sabina Catholic
Church, Belton" como su organizacion benéfica
preferida. jGracias a los 132 compradores que nos han
elegido como organizacion benéfical

ey .

Copyright © .S Paluch Co, Inc
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Consider Making a Bequest to St. Sabina

There are no small gifts in the eyes of our Lord. A
bequest of any size is an ultimate expression of
stewardship and demonstrates your appreciation for the
gifts you have received. To leave your parish a
bequest, make sure your intentions are understood by
providing as much identifying information as possible.
Contact Kris at kris@stsabinaparish.org for more
information.

Meet Our Scholarship Students in El Salvador
Major: Social Work
School:  Salvadoran
University

Expected Graduation: 2024

Lutheran

Yuleydi lives with her partner,
Jesus, and their 4-year-old
daughter. Jesus received a 2nd-
grade education and is a security
guard. Without the scholarship,
Yuleydi would not be able to
continue her education. She has
participated in workshops helping
those in her community learn more about gardening,
organic fertilizers, raising chickens and building chicken
coops. Her greatest obstacle is the crime in El
Salvador. Yuleydi was a victim of a robbery on a public
bus while traveling to school. Because of this, she
almost dropped out, but her desire for an education
prevailed. After graduation, she wants to help others in
her community and to be an agent of positive change.

Hand Chime Choir

What are Hand Chimes?
They sound a lot like hand bells, but are
lighter and easier to play.

Hand chimes are held at the bottom and
played by moving your arm and wrist so
that the clapper strikes the chime.

Who can play?

Children and adults can enjoy playing
hand chimes.

It is helpful to have some music reading experience, but not necessary. We
can teach you what you need to know.

When will the Hand Chime Choir play?
The first event the Hand Chimes will play for is Christmas Eve Mass at 4:00
PM. Other events will be planned once we establish a group of players.

Rehearsals will be Wednesday evenings at 6:00 PM starting November 9,
2022.

Interested?
Contact Susan Ratigan at susan@stsabinaparish.org or 816-979-3158.
Stop by the Music Ministry display at the Ministry Fair for more information!

Considere Hacer un Legado a Santa Sabina

No hay regalos pequefios a los ojos de nuestro Sefior.
Un legado de cualquier tamafo es la maxima expresion
de corresponsabilidad y demuestra su aprecio por los
regalos que ha recibido. Para dejar un legado a su
parroquia, asegurese de que se entiendan sus
intenciones proporcionando tanta informacién de
identificacion como sea posible. Péngase en contacto
con Kris en kris@stsabinaparish.org para obtener mas
informacion.

Conozca a Nuestros Becados en El Salvador

. Carrera: Trabajo Social
Yuleydi

Escuela: Universidad Luterana
Vides

Salvadorena
Afo de Graduacion: 2024
San Nicolas,
Cinquera

Yuleydi vive con su pareja,
Jesus, y su hija de 4 anos.
Jesus recibié una educacion
de 2do grado y es guardia de

seguridad. Sin la beca,
Yuleydi no podria continuar
con su educaciéon. Ha

participado en talleres ayudando a los miembros de su
comunidad a aprender mas sobre jardineria, fertilizantes
organicos, crianza de pollos y construccion de
gallineros. Su mayor obstaculo es la delincuencia en El
Salvador. Yuleydi fue victima de un robo en un autobus
publico cuando se dirigia a la escuela. Debido a esto,
estuvo a punto de abandonar, pero prevalecié su deseo
de educarse. Después de graduarse, quiere ayudar a
otros en su comunidad y ser un agente de cambio
positivo.

I Consejo de la Semana del Equipo de Ecologia |
Proteja la creacion de Dios comprando un arbol de |
Navidad viviente, que se pueda sembrar afuera, no

Icomprando un arbol artificial o un arbol cultivado

| localmente.

I Green Team Tip of the Week
Protect God’s creation by buying a Living Christmas
tree that can be planted outside, not having an artificial |
tree or buying a locally grown tree. I

We’'re now on Instagram!

stsabina_belton

iYa estamos en Instagram!

BINA_BELTON
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Join the Legion of Mary

The Legion of Mary meets on Wednesdays at 9am in
the conference room near the parish hall. We pray the
rosary and have regular meetings. We are very devoted
to the Blessed Virgin Mary. We pray for the sick and
attend the funeral Masses. We go to nursing homes, as
well as visit the homebound. We are workers of the
Church. For more information about the Legion of Mary
you may contact Anna Anderson at 816-331-0107.

Donating Publicly Appreciated Stock

Donating publicly traded appreciated stock or mutual

fund shares is a strategic gift-planning method. For most

people, the after-tax cost is less than a cash gift.

e If held for more than 12 months and you can
itemize, the fair market value as of the date of the
gift is eligible for deduction.

e The donated value may be deductible up to 30%
of your adjusted gross income and can be carried
over for up to five years.

e Capital gains tax will not be assessed.

The IRS offers guidance to establish the value of your

securities donations in publication 561.

How to donate appreciated securities

The diocese processes securities donations as a service

to parishes.

1. How your gift is processed depends upon whether
you hold your securities in a brokerage account or
have physical possession of the certificates. Contact
the Stewardship and Development office at (816)
714-2363 if you need help determining how to
proceed. If your securities are held electronically,
download the Securities Donation form (https://
kcsjcatholic.org/wp-content/uploads/2021-
Securities-Donation-Form-Rev-7.15.2021.pdf)
and send it to your brokerage. Send a copy to both
Linda Maclean at Wells Fargo,
linda.maclean@wellsfargo.com, Fax: 913-234-7717
and to Stewardship and Development,
lillig@diocesekcsj.org, Fax: 816-756-5089.

2. The diocese will sell your securities and send the
proceeds to the parish, school or ministry you
designated on the Securities Donation form.

3. Please consult with your own attorney and other
professional advisors regarding your personal tax
and financial situation.

For additional questions, contact Kris in the parish
office, 816-979-3151 or kris@stsabinaparish.org.

Copyright © J. S. Paluch Co., Inc.

Donar Acciones Apreciadas Publicamente

La donaciéon de acciones apreciadas que cotizan en
bolsa o de fondos mutuos es un método estratégico de
planificacion de donaciones. Para la mayoria de las
personas, el costo después de impuestos es menor que
un regalo en efectivo.

e Si se mantiene por mas de 12 meses y puede
detallar, el valor justo de Mercado a la fecha del
regalo es elegible para la deduccion.

¢ El valor donado puede ser deducible hasta el 30%
de su ingreso bruto ajustado y puede transferirse
hasta por cinco afos.

* No se evaluara el impuesto a las ganancias de
capital.

El IRS ofrece orientacidon para establecer el valor de sus
donaciones de valores en la publicacion 561.

Coémo donar valores revalorizados

La diécesis procesa las donaciones de valores como un

servicio a las parroquias.

1. La forma en que se procesa su regalo depende de si
tiene sus valores en una cuenta de corretaje o tiene
posesion fisica de los certificados. Comuniquese con
la oficina de Stewardship and Development al
(816) 714-2363 si necesita ayuda para determinar
como proceder. Si sus valores se mantienen
electrénicamente, descargue el formulario de
donacion de valores (https://kcsjcatholic.org/wp-
content/uploads/2021-Securities-Donation-Form-
Rev-7.15.2021.pdf) y envielo a su agencia de
corredores. Envie una copia a Linda Maclean en
Wells Fargo, linda.maclean@wellsfargo.com, Fax:
913-234-7717 y a Stewardship and Development,
lillig@diocesekcsj.org, Fax: 816-756-5089.

2. La diocesis vendera sus valores y enviara las
ganancias a la parroquia, escuela o ministerio que
usted designé en el formulario de Donacién de
Valores.

3. Consulte con su propio abogado y otros asesores
profesionales con respecto a su situacion fiscal y
financiera personal.

Para preguntas adicionales, comuniquese con Kris en la
oficina parroquial, 816-979-3151 o}
kris@stsabinaparish.org.
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In Gods Image -A Peace and Justice Column On

Housing and Food Insecurity
Prayers for those in need of housing and food:

Lord God of all, we pray for our neighbors in need of
safe and affordable housing, and for the many families
in danger of home foreclosure or mourning the loss of
their homes. May we work to build communities that
create space for all people to live, not just for the
wealthy. Amen.
(https://sojo.net/articles/prayer-day-prayer-affordable-housing)

Holy One, Giver of blessings that nurture the earth and
feed our bodies and souls, we offer now our thanks for
the abundance that surrounds us:

For the harvest of which we partake,

For the many hands that make light the work of helping
our sisters and brothers,

For those who are in need, who gladden our hearts by
allowing us to be of use.

With spirits raised by all this, we are so bold as to ask
even more:

We pray for more caring hands,

For the equitable sharing of the riches of the harvest,
For more affordable housing,

For more people of faith willing to put their faith into
action,

And for our lives to be constant prayers that all may be
safe, warm, and loved.

So may it be.
(By David Keyes, https://socialjusticeresourcecenter.org/prayers/
housing/)

Dear God Almighty, Lord of hosts ... we praise You
today for Your overarching goodness and mercy, ...in
Your Son and our Savior Christ Jesus.

.. On this particular day

A Imagen de Dios -Una Columna de Paz y Justicia

Sobre la Inseguridad Alimentaria y de Vivienda
Oraciones por los que necesitan vivienda y comida:

Senor Dios de todos, oramos por nuestros vecinos que
necesitan viviendas seguras y asequibles, y por las
muchas familias en peligro de ejecucion hipotecaria o de
luto por la pérdida de sus hogares. Que trabajemos para
construir comunidades que creen un espacio para que
vivan todas las personas, no solo para los ricos. Amén.
(https://sojo.net/articles/prayer-day-prayer-affordable-housing)

Dios Santo, Dador de bendiciones que nutren la tierra y
alimentan nuestros cuerpos y almas, ofrecemos ahora
nuestro agradecimiento por la abundancia que nos
rodea:

Por cuya cosecha participamos,

Por las muchas manos que aligeran el trabajo de ayudar
a nuestros hermanos y hermanas,

Por los necesitados, que alegran nuestro corazon
permitiéndonos ser utiles.

Con el animo levantado por todo esto, nos atrevemos a
pedir aun mas:

Oramos por manos mas carifiosas,

Para la distribucion equitativa de las riquezas de la
cosecha,

Para viviendas mas asequibles,

Para mas personas de fe dispuestas a poner su fe en
accion,

Y que nuestras vidas sean oraciones constantes para
que todos estén seguros, calidos y amados.

Que asi sea.
(Por David Keyes, https://socialjusticeresourcecenter.org/prayers/
housing/)

Dios Todopoderoso, Sefior del universo... hoy te
alabamos por tu gran bondad y misericordia... en tu Hijo
y nuestro Salvador Cristo Jesus.

. En este dia particular

in which You have
called us to live, we lift
up to You those who are
hungry and
malnourished, as well as [&
those who are without
shelter. Lord, have
mercy upon them. Use
Your people to assist
them in receiving exactly
what they need today.
And, in Your mercy,
prowde the means to

life from this day forward.

We are confident that You hear and
will answer our prayer, for we lay it ¢

before You in the name of Jesus |
Christ. Amen. o~
(By John Jameson, https:// |

socialjusticeresourcecenter.org/prayers/
housing/)

el que nos has
e lllamado &  vivir,
levantamos hacia Ti a los
tienen hambre vy
estan desnutridos, asi
como a los que estan sin
* A #techo. Senor, ten piedad

5| de ellos. Usa a Tu gente
para ayudarlos a recibir
exactamente lo que
necesitan hoy. Y, en Tu
| misericordia, provee los

oo Imedios para sustentarlos
con Ias necesidades de la vida desde
este dia en adelante.

Estamos seguros de que escuchas y

responderas a nuestra oracion, porque

la presentamos ante ti en el nombre

{ de Jesucristo. Amén.

= | (Por John Jameson, https://
| socialjusticeresourcecenter.org/prayers/

housing/)
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Flower Bed Thanks

Thanks to the following volunteers who gave their time
and talent to work in the church flower beds this year:
Jim and Sonja Bornheimer, Bob Morris, Tammy Barnes,
Donna Sullivan, Gary Manning, Diane Kueck, Jean
Hanover, Terri and Gary Krueger, Libia Ludwig, Barb
Clary, and Brenda Huhn.

Whether it was weeding, planting, trimming, or watering,
all efforts were appreciated. These parishioners spent a
lot of time and hard work on the flower beds to beautify
our church grounds. Many compliments were received
on how beautiful the flowers looked. Hope to see
everyone next spring.

Agradecimiento a los Jardineros Voluntarios
Gracias a los siguientes voluntarios que dieron su
tiempo y talento para trabajar en los jardines de la
iglesia este afio: Jim y Sonja Bornheimer, Bob Morris,
Tammy Barnes, Donna Sullivan, Gary Manning, Diane
Kueck, Jean Hanover, Terri y Gary Krueger, Libia
Ludwig, Barb Clary, y Brenda Huhn.

Ya sea desyerbando, sembrando, podando o regando,
todos los esfuerzos fueron apreciados. Estos feligreses
dedicaron mucho tiempo y trabajo arduo a los jardiens
para embellecer los terrenos de nuestra iglesia. Se
recibieron muchos elogios por lo hermosas que se
veian las flores. Espero verlos a todos la préxima
primavera.

W

‘67
\
:

Parent’s Lounge
Annual
Stuii the Turkey Event

Please bring donations of traditional Thanksgiving
dinner items to Mass or PSR classrooms no later than
November 20. Monetary donations can be made in
collection baskets (please specify “Parents Lounge” in
the check memo) or gift cards can be dropped off to
Berenice.

There will be a collection box in the gathering space.
Questions? Please call Danielle Weeks (660) 424-3170

Evento anual “Llenemos el Pavo” del Grupo

Parents Lounge

Nuestro grupo Parents Lounge preparara canastas para
el Dia de Acciéon de Gracias para los miembros de
nuestra familia parroquial a quienes se les hace pesado
esta temporada de fiestas.

Traiga donaciones de articulos tradicionales para la
cena de Accion de Gracias. a Misa o a los salones de la
Escuela de Religion antes del 20 de noviembre. Las
donaciones monetarias se pueden hacer en las
canastas de la colecta (especifique "Parents Lounge"
en su donacién) o se pueden dejar tarjetas de regalo
con _ _

Berenice.

Habra un
recipiente en
el espacio de |
reunion para |8
los articulos |-
donados.
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'LET US CATER ;| — 2ber
4 TOYOU! {hadlt
Catering « Baking « Floral

1307 East North Avenue
Belton, MO 64012

@
LUMBER CO.

HARDWARE-BUILDING MATERIALS-PAINT
617 North Scott Belton, MO 64012 |

P.O. Box 619
331-2211 Fax 331-0981
Hours: Mon-Fri 7 AM-5 PM Sat 8 AM-1 PM

EN FUNERAL HOME, I(;\'C. Consider:
P34 ’é‘%’%’é’ FAX S ?2‘5“22%% G2 %,  Remembering
—— Your Parish in

Your Will.
For further information,
please call the Parish Office.

Eckhard Preuss
Agent

8009 E. 171st PO Box 645
Belton, MO 64012-0645

Bus 816.331.4288 Fax 816.331.2907
eckhard.preuss.b5xr@statefarm.com
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Crcinaey.  816-320-6669

TRUSTED = PROFESSIONAL = CARING ‘With purchase of Gutter protection or New Gutter system

FRED YONKER

Financial Advisor

MAKING SENSE OF INVESTING
Dedicated to helping my clients reach their
Financial Goals & Solutions for Long Term
Financial Security!

* Retirement Savings * Living In Retirement
* Education Savings * Becoming Tax Smart

Contact Parishioner Fred Yonker at
0 816.425.5018 ¢ 913.426.3188
fred.yonker@edwardjones.com

www.edwardjones.com/fred-yonker

LWLV SITRELINILRIN IS  This hulletin is FREE to your Parish

£0.5-589-658 129
J.S. PALUCH AND THE GENEROUS
SHUOM ONISILYIAQY NILITING [yl

iuonpuazje 4noA 306 am 3nq--
ayejsiw e ayew 3.upip am ‘oN

$< Please Cut Out This “Thank You Ad”
and Present It The Next Time You
Patronize One of Our Advertisers

hank Yo

Thank you for advertising in
our church bulletin.
I am patronizing your business
because of it!

835.685.5703
Trustworthy, reliable, honorable, R K_

g Q COLLISION REPAIR CENTER
generousl falthful nelghbor 20203 Holmes Rd., Belton, MO 64012 RICK HOWARD
A f 816-322-1900 ST. THOMAS MORE PARISHIONER .
Your fellow p:anshpners.and pusmesg owners help | £ax 329.0705 COLLISION REPAIR SPECIALIST | 12800 2nd St., Grandview, MO 64030
us supply this parish with this bulletin at no cost. The Most Complete Ph. 816-966-88_36_
Doug Thurman — Parishioner
w \ Ca" 855'685'5 703 FINDaPARISH.COIn Online National e Concrete Steps
4 to become Directory of * Splash Blocks

an advertiser

* Specialty Products
! i i
Check It Out Today! Catholic Parishes |www.alliedconcreteproducts.com
Catholic Cruises and Tours and The Apostleship F o U RWAY

........... - - & of the Sea of the United States of America
= — |+ LeafGuard® 2
is guaranteed never | & Take your FAITH ON A JOURNEY. PLUMBING
to clog or we'llclean | & gl us today at 860-399-1785 or email
it for FREE*

@ . . .
- Seamless, one-piece system keeps out leaves, || < eileen@CatholicCruisesandTours.com en DRAIN CLEANING
pine needles, and debris www.CatholicCruisesandTours.com| | &  GARBAGE DISPOSALS
- Eliminates the risk of falling off a ladder to apaeo FAUCETS o SINKS e TUBS
clean clogged gutters Free Insured -Wn
- Durable, all-weather tested system not a Estimates TOILETS & SUMP PUMPS

flimsy attachment

SAME DAY SERVICE
Specialists HOUSE CALLS
MEISSEN REASONABLE RATES
AND SONS
SAME LOCATION SINCE 1971
ROOFING
MASTER PLUMBERS

(816) 331-8909
. . NICK & MARION BIONDO, JR.
Daniel Meissen

Call today for your FREE estimate and in-home demonstration ¢ a2 gg}n‘m‘;ﬂhome ENGLER T
or we'll cle: s for free. uar

CALL NOW 816-336-1009 Ge, it. And forget it.”

Rooflng\\

Grow in your faith,

find a Mass, and
O N E ‘o) PA R I S H connect with your
New ¢ Re-Roofs 331-1650

Catholic Community
erh OnePorlshl A
2 Repairs 607 N. SCOTT, BELTON

522260 St Sabina Church www.jspaluch.com For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-855-685-5703

Mark A. Anderson, D.D.S.
119 Bradford Lane

g/ Belton, MO 64012
816-331-9802

www.markandersondds.com





<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


